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WEB VERSION

Si quiere que el contacto de arriba y el contacto de abajo se controlen con 2 ... Con un alicate de punta, doble hacia atrÃ¡s y adelante hasta que se rompa. 
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Outlets Prises Contactos WARNINGS AND CAUTIONS: • TO AVOID FIRE, SHOCK, OR DEATH; TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKER or fuse and test that the power is off before wiring! • To be installed and/or used in accordance with appropriate electrical codes and regulations. • Use this device with copper or copper-clad wire only. • If you are not sure about any part of these instructions, consult an electrician. FOR SEPARATE FEED CONVERSION ONLY: • Our outlet is provided with a break-off fin located between the two brass terminal screws. If you want to have the top outlet and the bottom outlet controlled by two different hot wires (two circuits), remove the break-off fin before wiring. With needlenose pliers, bend fin back and forth until it breaks off. AVERTISSEMENT ET MISES EN GARDE : • POUR ÉVITER LES RISQUES D’INCENDIE, DE CHOC ÉLECTRIQUE OU DE BLESSURE MORTELLE, COUPER LE COURANT Au fusible ou au disjoncteur et s’assurer que le circuit soit bien coupé avant de procéder à l’installation. • Installer ou utiliser conformément aux codes de l’électricité en vigueur. • N’utiliser ce dispositif qu’avec du ﬁl de cuivre ou plaqué cuivre. • À défaut de bien comprendre les directives suivantes, faire appel à un électricien. ALIMENTATION SÉPARÉE SEULEMENT : • La prise est dotée d’une ailette détachable entre ses deux bornes laitonnées. Si on veut que les sorties supérieure et inférieure soient alimentées par deux ﬁls actifs distincts (deux circuits), cette ailette doit être retirée avant qu’on procède au câblage. Le cas échéant, se servir d’une pince à bec efﬁlé pour la plier et la replier jusqu’à ce qu’elle casse. ADVERTENCIAS Y PRECAUCIONES: • PARA EVITAR DESCARGA ELECTRICA, FUEGO O MUERTE, INTERRUMPA EL PASO DE ENERGIA mediante el interruptor de circuito o fusible. ¡Asegurese que el circuito no este energizado antes de iniciar la instalacion! • Para instalarse y/o usarse de acuerdo con los codigos electricos y normas apropiadas. • Use este producto solo con cable de cobre o revestido de cobre. • Si usted no esta seguro acerca de alguna de las partes de estas instrucciones, consulte a un electricista. SOLO PARA ALIMENTACION SEPARADA: • Este contactotiene una aleta rompible ubicada entre las dos terminales de latón. Si quiere que el contacto de arriba y el contacto de abajo se controlen con 2 alambres fase diferentes (dos circuitos), rompa la aleta antes de la instalación. Con un alicate de punta, doble hacia atrás y adelante hasta que se rompa.



1. Remove insulation per strip gauge on device [about 5/8” (1.6 cm)]. Connect wires per WIRING DIAGRAM as follows: 2A. To Side Wire: Loop wires clockwise 3/4 turn around terminal screws. BLACK (hot) wire to BRASS screw, WHITE (neutral) wire to SILVER screw, GREEN or BARE (ground) wire to GREEN screw. Firmly tighten screws over wire loops. Terminal screws accept up to #12 AWG copper or copper clad wire. 2B. To QuickwireTM: Insert straight #14 AWG solid copper or copper clad wires into round Quickwire™ holes. Quickwire™ terminals accept #14 AWG solid copper or copper clad wires ONLY! For circuits with #12 AWG solid copper or copper clad wires, use terminal screws instead. If the receptacle must be replaced or rewired after Quickwiring, gently press the tip of a small screwdriver in the release slot and back the wire out gradually. 3. Mount device using long mounting screws. Attach wallplate (not included). 4. Restore power at circuit breaker or fuse. Installation is complete.



STRIP GAGE GABARIT DÉNUDAGE MEDIDA DE PELADO



5/8" (1.6 cm) 1,6 cm (0,625 po) 1.6 cm (5/8")



INSTALLATION 1. Dénuder les ﬁls conformément au gabarit apparaissant sur le dispositif (environ 1,6 cm). Raccorder les ﬁls conformément au SCHÉMA DE CÂBLAGE, de la façon suivante : 2A. Câblage latéral : enrouler de 3/4 de tour les ﬁls sur les bornes à vis. Raccorder le ﬁl NOIR (actif) à la vis LAITON, le ﬁl BLANC (neutre) à la vis ARGENT; le ﬁl VERT ou DÉNUDÉ (MALT) à la vis VERTE. Serrer ces dernières fermement. Les bornes à vis acceptent les ﬁls de cuivre de calibre allant jusqu’ à 12 AWG. 2B. Câblage rapide (QuickwireMC) : raidir et insérer les ﬁls dans les oriﬁces de câblage rapide. Les bornes QuickwireMC acceptent les ﬁls en cuivre plein ou plaqués cuivre de calibre 14 AWG SEULEMENT! En présence de ﬁls de cuivre ou plaqués cuivre d’un calibre de 12 AWG, se servir plutôt des raccords latéraux. Si la prise doit être remplacée ou recâblée, appuyer délicatement la pointe d’un petit tournevis sur la patte de dégagement et retirer graduellement les ﬁls. 4. Installer le dispositif au moyen de longues vis de ﬁxation. Fixer la plaque murale. 5. Rétablir le courant au fusible ou au disjoncteur. L’installation est terminée.



WEB VERSION



INSTALLATION



INSTALACIÓN 1. Pele los cables según la medida dibujada detrás del producto (aprox. 1.6 cm). Conecte los cables según el DIAGRAMA DE CABLEADO y como sigue: 2A. Para Cableado Lateral: Enrosque los alambres 3/4 de vuelta hacia la derecha alrededor de los tornillos terminales. El cable NEGRO (fase) al tornillo color LATON, el cable BLANCO (neutro) al tornillo color PLATEADO, el VERDE o PELADO (a tierra) al tornillo VERDE. Apriete los tornillos sobre el alambre en roscado. Los tornillos terminales aceptan cable de cobre o revestido de cobre hasta #12 AWG. 2B. Para QuickwireTM (Cableado Rápido): Inserte los alambres de cobre o revestidos de cobre #14 AWG en los orificios redondos QuickwireTM. Las terminales QuickwireTM SOLO aceptan conductores de cobre o revestido de cobre hasta #14. Para circuitos con conductores de cobre o revestidos de cobre #12, use cableado lateral (o tornillos terminales). Si tiene que cambiar o reconectar el receptáculo después de haber instalado terminales QuickwireTM, apoye suavemente la punta de un desarmador pequeño en la ranura de liberación y haga retroceder el cable gradualmente. Neutral (White) 4. Monte el producto con los tornillos largos provistos. Ponga la placa mural. Neutre (blanc) 5. Restablezca la corriente con el fusible o interruptor de circuitos. La instalación está completa. Neutro (Blanco)



DIRECTIONS FOR BREAKING OFF TERMINAL FIN DIRECTIVES POUR SÉPARER L’AILETTE DÉTACHABLE DIRECCIONES PARA ROMPER LA ALETA TERMINAL



Green Grounding Screw Terre (vert) Tornillo verde a tierra



Hot (Black) Actif (Noir) Fase (Negro)



Break-off Ailette détachable Aleta Rompible



Contact Leviton Technical Support at 800-824-3005 (USA ONLY) or visit www.leviton.com for warranty information. Pour obtenir des renseignements sur les garanties, on peut se rendre au www.leviton.com ou communiquer avec le service de soutien technique de Leviton en composant le 1-800-405-5320 (CANADA SEULEMENT). Para obtener información de garantía llame a Soporte Técnico de Leviton al 800-824-3005 (SOLO EE.UU) o visite www.leviton.com. © 2016 Leviton Mfg. Co., Inc. SB-M24-05325-20E-W
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WEB VERSION 

Split feed (break-off fin removed). Alimentation sÃ©parÃ©e (ailette dÃ©tachÃ©e). AlimentaciÃ³n separada (aleta rota). White/Blanc/. Blanco. White/Blanc/Blanco.










 


[image: alt]





WEB VERSION 

Use this device with copper or copper clad wire only. TO INSTALL. • Back or side-wire accepts up to #10 AWG solid or stranded copper or copper-clad wire.
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web version - Leviton 

Instead of following its normal safe path, electricity passes through a person's body to reach the ground. For example, a defective appliance can cause a ground ...
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web version - Leviton 

rendement conÃ§u pour Ãªtre utilisÃ© aux panneaux de branchement ou de dÃ©rivation. CARACTÃ‰RISTIQUES. â€¢ Modules enfichables remplaÃ§ables, qui facilitent l' ...
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web version - Franklin Empire 

Black, Red, Blue or any other than White, Green, Gray, Green/Yellow or Bare wire .OIR. Conductor Negro, Rojo, Azul o cualquier otro que Blanco, Verde, Gris, ...
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web version - Leviton.com 

TO AVOID FIRE, SHOCK, OR DEATH; TURN OFF POWER AT CIRCUIT BREAKER or fuse and test that the power is off before wiring! â€¢ To be installed and/or ...
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web version - Leviton 

Insert straight #14 AWG solid copper wires into round Quickwireâ„¢ holes. Quickwireâ„¢ terminals accept #14 ... (Green Screw). Terre. (vis verte). SINGLE POLE / ...
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english version 

nationalitÃ©, le handicap, l'orientation sexuelle ou l'Ã¢ge ;. 8. montrer ou encourager toute activitÃ© violente illÃ©gale ou immorale, haine raciale, cruautÃ© envers les ...
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Version 5.0 

21 dÃ©c. 2014 - Pour dÃ©crire la miniaturisation soutenue des micro-processeurs, une loi empirique a mÃªme Ã©tÃ© Ã©tablie dÃ¨s les annÃ©es 70. Il s'agit de la.
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Keyrus -Finance Resultats_S1_2014VFINALE VERSION WEB 

RÃ‰SULTATS S1 2014. PrÃ©sentation analystes. 19 septembre ... tenu de notre dynamique actuelle tout en restant prudent vs. un contexte Ã©conomique incertain ...
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Version 11.1 

Un dispositif de retraite Â« Ã  la carte Â». Pour les futurs retraitÃ©s (personnes nÃ©es Ã  partir de l'annÃ©e 1957 qui liquideront leurs droits Ã  la retraite complÃ©mentaire Ã  ...
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Version 11.0 

1936. 27 874,447. 1937. 19 522,253. 1938. 17 710,505. 1939-1940. 16 255,802. 1941. 10 841,931. 1942-1943. 6 967,085. 1944. 5 627,634. 1945. 1 858,532.
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Version 12.1 

1 janv. 2016 - Des tranches d'imposition lÃ©gÃ¨rement revalorisÃ©es. Les limites de chacune des cinq tranches de revenus du barÃ¨me applicable au titre des.
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Version 10.0 

3.9 Monuments historiques. La saisie des charges dans la simulation investissement locatif en monuments historiques est scindÃ©e en deux parties :.
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Version 11.1 

2.2 Avocat : réforme du régime de retraite complémentaire . ..... 2.2.2.2 BAREME DES TAUX, TRANCHES ET PLAFONDS DE LA PERIODE TRANSITOIRE.
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Version 12.2 

2 juin 2017 - SAS AU CAPITAL DE 241 608 EUROS - SIREN 414 740 852 RCS NANTERRE - NÂ° TVA INTRACOMMUNAUTAIRE FR 764 147 408 52.
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Version 10.2 

10 juin 2015 - Dans le Diagnostic transmission Â», intÃ©gration des clauses modificatrices. â€¢ Clauses de parts inÃ©gales. â€¢ Clause de prÃ©ciput pour les rÃ©gimes ...
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Version 11.3 

1 aoÃ»t 2016 - 1.6 Plan d'Action Retraite Â« notion d'encours pour PERP et Madelin Â» . .... eDIXIT Â« Suivi des entretiens Â» est un module annexe de eDIXIT, qui ...
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Version 11.2 

o dÃ©cÃ¨s Ã  la suite d'un attentat ou d'une lutte dans l'exercice de ses fonctions, ... Les bornes de revenus pour chacune des classes sont indexÃ©es sur le plafond ...
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Version 9.0 

Architecte, Ingénieur – Retraite complémentaire (CIPAV). Cotisation 2012. Cotisation 2013. Classe selon revenu en € Points maxi Cotisation maximum Classe ...
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Version 9.1 

1 juil. 2014 - portait atteinte au principe d'égalité devant les charges publiques dès lors qu'aucune prise en compte de l'érosion monétaire n'était prévue en ...
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Version 10.1 

42, rue de Villiers 92 532 Levallois Perret Cedex T: 01 41 05 58 00 FAX: 01 41 05 22 30 www.efl. ..... tour totalement harmonisÃ©s Ã  compter du 1er janvier 2015.
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CP_Danone_1212_FR v7 version board 

12 déc. 2014 - division Eaux, de l'accélération des aquadrinks et de la première étape du redressement du pôle. Produits Laitiers Frais. L'équipe mise en ...
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EXTRAIT DU REGLEMENT â€“ Version web 

Jeu gratuit sans obligation d'achat qui se dÃ©roulera du 26 avril 2017 Ã  10h00 jusqu'au 28 avril 2017 Ã . 10h00. Dotation : 1 (un) Prix unique : 1 (une) figurine Â« Funko - POP! Marvel - Dancing Groot - Gardiens de la Galaxie Â». Valeur unitaire : 1
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